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Objectif & mission de notre comité
Purpose and objective of our committee 

 Our Committee is fully in line with the work and objectives of the Council of 
Europe. Indeed, back in 2015, the Parliamentary Assembly of the Council of 
Europe called for the creation of a permanent platform for interreligious 

dialogue in its REC-2080.
 Inter-religious and inter-convictional dialogue is needed as a sustainable 

process to strengthen democratic and peaceful co-existence. 

 Notre Comité s’inscrit pleinement dans le 

travail et les objectifs du Conseil de l’Europe. 

En effet, dès 2015, l'Assemblée Parlementaire 

du Conseil de l’Europe a appelé à la création 

d'une plateforme permanente pour le 

dialogue interreligieux dans sa REC-2080.

 Le dialogue interreligieux et interconvictionnel est 
nécessaire en tant que processus durable pour 
renforcer la coexistence démocratique et pacifique



Objectif et mission de notre comité
Purpose and objective of our committee 

 Nous souhaitons contribuer à la mise en place d'une plateforme 
permanente de dialogue interreligieux, démocratique et fondé sur 
l'égalité au sein du Conseil de l'Europe, en vue d'une coopération 
constructive entre les religions et les convictions pour relever les 
défis d'aujourd'hui : recul de la démocratie, protection des 
minorités religieuses et ethniques, crise migratoire, prévention de 
la discrimination, de la violence et de l'extrémisme.

 We wish to help establish a permanent platform for interreligious, 
democratic and equality-based dialogue within the Council of 
Europe, in a view of a constructive cooperation between religions 
and convictions to meet the challenges of today: Democracy 
backsliding, protection of religious and ethnic minorities, migration 
crisis, prevention of discrimination, violence and extremism.



Objectif & mission de notre comité
Purpose and objective of our committee 

 L'éducation à tous les niveaux, y compris pour 

les responsables religieux, est un facteur crucial 

pour un dialogue interreligieux ouvert. Dans ce 

contexte, nous rassemblons des exemples de 

pratiques non formelles inspirantes en matière 

de dialogue interreligieux et interconvictionnel!

 Education at all levels, even for religious leaders, 
is a crucial factor for an open interreligious 
dialogue. In this context, we collect examples of 
inspiring non-formal practices of interreligious 
and interconvictional !



16 OING multiconfessionnelles & plus de 10 organisations partenaires
16 faiths based INGOs & over 10 partner organisations

OING /INGO:

ANDANTE, 
CEC, CPCE, 
EBU, EFCW 
GERFEC, ICBB, ICCS 
ICJW, IRSE 
JUSTITIA PAX 
EFLGBTCG MIAMSI, 
MIIC OIEC, QCEA…

Partners:

AWR 
DECERE 

EMOUNA 
FDCW, G3I 

IARF,  LOGOÏ 
Mind with heart 

RfP-Europe
Tusmo…



Pour une Plateforme Permanente de Dialogue IR
For a permanent IR Dialogue Platform

• Dialogue a besoin de 
régularité et le temps pour 
créer la confiance et paix

• APCE, REC-2028 de 2015 
Liberté religieuse et 
cohabitation dans une 
société démocratique 

• Point 3: …demande une 
plateforme permanente de 
dialogue entre les 
représentants des religions 
et des organisations 
philosophiques et non 
confessionnelles au CoE 

• Dialogue needs time and  
consistency to create trust 
and peace

• PACE, REC-2080 from 2015 
called Religious freedom 
and coexistence in a 
democratic society

• Point 3, … aims to create a 
permanent platform for 
dialogue between 
representatives of religions 
and philosophical and non-
confessional organisations 
within the CoE



Vers un dialogue démocratique et inclusif ?
Towards a democratic and inclusive dialogue ?

Adjoint pour parler à ce sujet

Up to now the REC-2080 could not pass the committee of Ministers, but asked the PACE in 2016 to 
clarify its position on the composition, activities, functioning and possible funding of such a 
platform. Informal contacts between the two bodies could then be considered

After a long break, the Committee of Ministers has started in May 2022 a very limited IR-dialogue 
called “Strasbourg Principles” and is currently not ready to expand it. A first contact with the office 

of the Deputy Secretary General has been established to exchange about this point..

A ce jour, la REC-2080 n'a pas pu être adoptée par le
Comité des Ministres, mais celui-ci a demandé à l'APCE en
2016 de clarifier sa position sur la composition, les
activités, le fonctionnement et le financement éventuel
d'une telle plateforme. Après une longue interruption, le
Comité des Ministres a entamé en mai 2022 un dialogue
IR très limité appelé ‘’Principes de Strasbourg’’ et n'est
actuellement pas prêt à élargir ce dialogue. Un premier
contact a pu être établi avec le bureau du secrétaire général



Vivre le dialogue interreligieux maintenant
Living interreligious dialogue now

 However, today's dramatic global situation requires targeted, constructive and proactive
measures. Our committee has set itself the goal of living interreligious and
Interconvictional dialogue now, developing it and exploring how it can address the
challenges of our time.

 We have launched a search for dialogue practices that have found inspiring solutions to 
actual challenges and have a preventive approach to discrimination, hatred and violence. 
We have started to compile such practices thematically and have examined them

La situation dramatique du monde 
actuel requiert toutefois une 
action ciblée, constructive et 
proactive. Notre Comité s'est donc 
fixé pour objectif de vivre le 
dialogue interreligieux et 
interconvictionnel dès 
maintenant, de le développer et 
d'explorer la manière dont il peut 
relever les défis de notre époque.

Nous avons entamé une 
recherche de pratiques de 

dialogue qui ont trouvé des 
solutions inspirantes 

à des défis réels et qui ont une 
approche préventive face à la 

discrimination, à la haine et à la 
violence. Nous avons commencé 
à compiler thématiquement ces 

pratiques et les avons examinées



Des webinars thématiques & livrets
Thematic webinars & booklets

Formation de l’identité - De la connaissance à la reconnaissance mutuelle (01-04-2022)
Identity Formation, from knowledge to mutual Recognition 

De la connaissance de soi à la reconnaissance mutuelle (01-04-2022)
Self-awareness as key to intercultural and interreligious understanding

L’importance fondamentale de l’éducation pour le dialogue interreligieux et 
interconvictionnel (27-03-2023)                          The fundamental importance of education for 

interreligious & interconvictional dialogue 

Dimension interreligieuse et interconvictionnelle de l’accueil au migrants, refugiés et 
demandeurs d’asile (20-11-2023)                   Interreligious and interconvictional dimension of 

welcoming migrants, refugees and asylum seekers

Les femmes dans les religions – remédier à la discrimination structurelle et à la violence à 
l’égard des femmes (5 mars 2024) Women in Religions, addressing structural discrimination

and violence against women



Dialogue se doit d’être inclusive & démocratique
Dialogue needs to be inclusive & democratic

 Les structures de dialogue hiérarchisées, orientées vers le 
pouvoir et dominées par les hommes n'ont pas encore permis 
de réaliser des progrès réellement satisfaisants.

 Nous attachons une grande importance à la recherche de ce qui 
constitue un format de dialogue fructueux, démocratique et 
inclusif, et à la manière dont il est réellement perçu et efficace 
pour toutes les parties de notre société. 

 Le Conférence des OING joue un rôle clé dans ce contexte.

 Hierarchical, power-oriented, male-dominated dialogue 
structures have not yet brought about any really significant 
progress.

 We attach great importance to researching what makes a 
fruitful, democratic and inclusive dialogue format and how it is 
genuinely perceived and effective for all parts of our society. 

 Civil society, the Conference of INGOs plays here a key role.



Nous avons besoin du - We need Quadrilogue

 C'est pour cette raison que nous considérons qu'il est important d'impliquer des 
représentants de l'APCE, du Congrès et de la société civile dans tous les formats de 
dialogue interreligieux du CdE, afin de garantir qu'ils soient démocratiques et 
significatifs.

 Notre comité est déterminé à aider à développer des formats de dialogue interreligieux 
et interconvictionnel impliquant les quatre piliers du CoE, y compris le COING, afin de 
contribuer à ‘’la revitalisation des démocraties européennes’’*. (* Titre du dialogue 
interreligieux du Comité des Ministres qui se tiendra le 14 mai 2024, invitant uniquement les chefs 
religieux abrahamiques)

 Therefor we consider it important to involve representatives of the PACE, the Congress 
and Civil Society in all of inter-religious dialogue formats of the CoE to ensure that they 
are democratic and meaningful.

 Our committee is committed to help developing formats for interreligious and 
interconvictional dialogue involving the four pillars of the Council of Europe, including 
the COING, in order to contribute to the revitalisation of European democracies*.        
(* Title of the Interreligious Dialogue of the Committee of Ministers to be held on 14 May 2024, 
inviting only Abrahamic religious leaders).



Union Européenne - European Union

 Au niveau de l'UE, l'ouverture aux groupes 
religieux non abrahamiques a déjà accompli un 
premier pas en avant dans le cadre du dialogue 
au titre de l'article 17 du TFUE avec les églises, 
les associations religieuses et les organisations 
philosophiques et non confessionnelles. 

Qu'est-ce que le Conseil de l'Europe attend ?

 At EU level, opening up to non-Abrahamic faith 
groups has already taken a number of steps 
forward within the framework of Article 17 TFEU 
dialogue with churches, religious associations 
and philosophical and non-confessional 
organisations.

What is the Council of Europe waiting for ?



Congrès des pouvoirs locaux et régionaux
Congress of local and regional authorities

Nous nous référons également aux travaux du 
Congrès "Organiser des activités interculturelles et 
interreligieuses, une boîte à outils pour les autorités 
locales" https://www.congress-
intercultural.eu/fr/initiative/12-organising-
intercultural-and-interreligious-activities--a-toolkit-
for-local-authorities---resolution-397-2016-.html

We also refer to the work of the Congress "Organising 
intercultural and interreligious activities, a toolbox 
for local authorities" www.congress-
intercultural.eu/en/initiative/12-organising-
intercultural-and-interreligious-activities--a-toolkit-
for-local-authorities---resolution-397-2016-.html

https://www.congress-intercultural.eu/fr/initiative/12-organising-intercultural-and-interreligious-activities--a-toolkit-for-local-authorities---resolution-397-2016-.html
http://www.congress-intercultural.eu/en/initiative/12-organising-intercultural-and-interreligious-activities--a-toolkit-for-local-authorities---resolution-397-2016-.html


Remettre la REC-2080 à l'ordre du jour
Place the REC-2080 back on the agenda

 Les membres de notre comité ont commencé à
établir des contacts avec différentes instances du
Conseil de l’Europe, et interpartis avec divers
députés de l'APCE. Nous avons reçu des réponses
positives et des propositions d'organiser un side
event en octobre 2024 pour remettre la REC-2080 à
l'ordre du jour.

 The members of our committee have begun to
establish contacts with various Council of Europe
bodies, and cross-party contacts with various PACE
members. We have received positive responses and
proposals to organise a side event in October 2024
to place the REC-2080 back on the agenda.



Groupe de rédaction - Drafting group

 Afin que le Conseil de l'Europe remplisse son rôle
d'organisation de référence en matière de droits
humains, nous recommandons la création d'un
groupe de rédaction composé de représentants de
l'APCE, du Congrès et de la Conférence des OING afin
de définir la structure d'une plateforme
permanente plus inclusive pour le dialogue
interreligieux et interconvictionnel.

 In order for the Council of Europe to fulfil its role as a
leading human rights organisation, we recommend
the establishment of a drafting group of
representatives from PACE, the Congress and the
Conference of INGOs to define the structure of a
more inclusive permanent platform of interreligious
and interconvictional dialogue.



INFORMATIONS

Pour plus d’informations merci de regarder notre site :

https://www.coe.int/fr/web/ingo/interreligious-and-interconvictional-dialogue

For further Information please have a look at our website :

https://www.coe.int/en/web/ingo/interreligious-and-interconvictional-dialogue

Contact the Co-Chaires (responsables)

 Gabriela FREY (EBU) : 

 gabriela.frey@free.fr

 Lilia BENSEDRINE-THABET (IRSE) : 

 lilia.bensedrine@wanadoo.fr

https://www.coe.int/fr/web/ingo/interreligious-and-interconvictional-dialogue
https://www.coe.int/en/web/ingo/interreligious-and-interconvictional-dialogue
mailto:gabriela.frey@free.fr
mailto:lilia.bensedrine@wanadoo.fr

